
Przed rozpoczêciem
zapoznaæ siê z za³¹czon¹

instrukcj¹ monta¿u

Avant de commencer, se
reporter aux conseils

de montage en annexe

Before starting, refer
to the assembling advice

in annex

Avanti di comminciare,
riportate agli consigli di

montaggio

Vor die montage, bitte
beiliegende anweisungen

folgen

Antes de comercar, adiar
se aos conselhos de
montagem em anexo

Antes de empezar
consulte los consejos

para el montaje
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Instrukcja monta¿u
Uputstvo za montažu. 

Manual de montaje
Istrucoes de montaje

Montageanleitung
Istruzioni di montaggio

Assembling instructions
Notice de montage
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Pretože materiál, z ktorého bola wyhotovená stena, môže by• v každom byte iný, v súprave neboli  žiadne príchytky zni šrauby. 
Pre výber vhodných šráub kontaktujte miestinu predajòu s týmto tovarom.

Pro rùzn áterialy nejsou šroubky a uchyceni obsaženy v baleni. O vhodn .é zdici m ém pøipevne¡ se poraïte s odbornym prodejcem

Pošto materijal, iz kojega je izraðen zid može biti drugaèiji u svakom stanu, u kompletu nisu se našle nikakve vijke niti elemente 
za uèvršæivanje.Radi postizanja savjeta u podruèju izbora odgovarajuæih vijaka kontaktiraj se s¹ lokalnom specijalistièkom prodavnicom.

. .

Poniewa¿ materia³, z którego wykonano œcianê mo¿e byæ inny w ka¿dym mieszkaniu, w komplecie nie znalaz³y siê ¿adne 
umocowania ani wkrêty. Aby uzyskaæ poradê w kwesti doboru odpowiednich wkrêtów skontaktuj siê z lokalnym sklepem specjalistycznym.

As wall materials vary, screws for fixing to wall are not included. For advice on
suitable screw systems, contact your local specialised dealer.

Da es viele verschiedene Wandmaterialien gibt, sind Schrauben für die Wandbefestigung nicht beigepackt.
Erkundigen Siê sich gfs. beim Eisenwarenfachhandel nach geeignetem Befestigungsmaterial.

Les vis et ferrures pour fixer le meuble/l'objet au mur ou au plafond ne sont pas incluses. 
Choisissez des vis et ferrures adaptées au matériau de votre mur. En cas de doute, demandez conseil à un vendeur spécialisé.

Mivel a fal anyaga lakásonként /otthononként változó lehet, a rögzítéshez szükséges csavarokat, tipliket a csomag
nem tartalmazza. A megfelelõ csavarok kiválasztásáért kérj tanácsot az áruházban a szakképzett személyzettõl.
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